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(一) 致辞
Address

欢迎使用2012北京现代北京马拉松媒体手册。希望这本小小的手册能帮

助你迅速找到赛事相关的各种信息。也欢迎随时联络组委会媒体部成员解决

您的各种问题。

Welcome to use the Media Handbook for the 2012 Beijing Hyundai•Beijing 

Marathon. We hope this small handbook can help you quickly find all 

information relating to the race. We also welcome you to contact the members 

of the Media Department of the Organizing Committee any time for solving 

your problems.

本手册涵盖了赛事需要快速查找的竞赛信息、成绩统计、群众赛事等，

也包含了本届赛事的赞助商、慈善组织及合作媒体的部分信息。

This handbook covers fast information for race information, score statistics 

and mass events and also some information about the sponsors, charity 

organizations and cooperative media of this race.

(二) 媒体团队
Media Team

本年度媒体团队主要成员联系方式如下：

Contacts of the main members of media team: 

高山 中奥路跑(北京)体育管理有限公司gaoshan@beijing-marathon.com

Gao Shan - China Olympic Road Running Co., Ltd. 

窦红 中奥路跑(北京)体育管理有限公司douhong@beijing-marathon.com

Dou Hong - China Olympic Road Running Co., Ltd. 

张星 中奥路跑(北京)体育管理有限公司zhangxing@beijing-marathon.com

Zhang Xing-China Olympic Road Running Co., Ltd. 

一、媒体信息
Media Information

(三) 媒体中心
Media Center

2012北京现代北京马拉松将开设媒体中心，专门用于赛事前后媒体获取

最新信息及对特邀选手及赞助商的采访使用。

The 2012 Beijing Hyundai•Beijing Marathon will open a media center, 

exclusively for media' s acquisition of the latest information and interview with 

elite athletes and sponsors before and after the race. Advance appointment is 

needed for visit to the media center. 

媒体中心地址：

Address of the media center: 

北京金隅喜来登酒店

Sheraton Beijing Dongcheng Hotel

北京市东城区北三环东路安贞桥东南角，处于北京环球贸易中心项目西

北角。

Southeast corner of Anzhen Bridge, North Third Ring East Road, 

Dongcheng District, Beijing, at the northwest corner of Global Trade Center. 

开放时间：

Opening hours: 

11月23日-24日 10:00-17:00

November 23-24  10:00-17:00
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媒体中心新闻发布会安排

日期 时间 新闻发布会内容

11月23日

10:00-11:30 中国绿化基金会

13:00-15:30 救助儿童会

15:30-17:00 河北进德公益基金会

11月24日

10:00-11:30 中国扶贫基金会

14:00-14:30 赞助商专访

15:00-15:40 特邀运动员专访

前往媒体中心或采访需提前一天预约。

联系电话： +8610 67103188-688

Contact No.: +8610 67103188-688

(四) 媒体活动
Media Activities

赛后新闻发布会：11月25日 11:00 奥林匹克公园中心区庆典广场媒体中心

After-race press conference: November 25 11:00 Media Center on the 

Ceremony Square, Central Area, Beijing Olympic Park

运动员采访安排时间将实时通知。媒体活动中心具体安排请登录官方网

站查询：http://www.beijing-marathon.com

Athletes' interview' s arrangement will be notificated, please check the 

offi  cial website:

http://www.beijing-marathon.com

(五) 媒体信箱
Media Mailbox

媒体服务公共邮箱为媒体记者提供赛事官方图片与通稿报道，2012北京

现代•北京马拉松赛事和活动新闻稿、背景资料、运动员介绍和图片等内容

可登陆邮箱下载相关资料。

Public mailbox for media service provides official pictures and news 

releases of the race for reporters, the race and activity news releases, 

background information, athlete introduction, pictures and other information 

about the 2012 Beijing Hyundai•Beijing Marathon are downloadable from the 

mailbox. 

地址：http://mail.beijing-marathon.com/extmail/cgi/index.cgi

Address: http://mail.beijing-marathon.com/extmail/cgi/index.cgi

用户名：media2012

User name: media2012

密码：media2012

Password: media2012

(六) 媒体班车
Media Shuttle Bus

赛事组委会为官方记者团队统一安排媒体车。具体时间安排如下：

The organizing committee of the race will arrange media buses for offi  cial 

reporters collectively. The timetable is as follows: 

车型
Bus 
model

座位数
Seating 
capacity

搭乘人员
Passenger

发车时间
D e p a r t u re 
time

发车地点
Departure place

福田
Foton

10
摄影记者
Photo 
reporter

8:20

历史博物馆对面广场区位置
The square opposite to the 
National Museum of Chinese 
History

仅供摄影记者乘坐，于8:20（第一梯队之前）出发，途径完整赛道，于
第一名冲刺前抵达终点。

考斯特1
Coaster1

21 文字记者
Journalist 8:50

历史博物馆对面广场区位置
The square opposite to the 
National Museum of Chinese 
History

建议重点报道起点及沿途大众跑的文字记者乘坐，于8:50（起跑仪式结
束后）出发，途径赛道，行驶缓慢，不保证于第一名冲刺前抵达终点。

考斯特2
Coaster2

21 文字记者
Journalist 8:50

历史博物馆对面广场区位置
The square opposite to the 
National Museum of Chinese 
History

供文字记者乘坐，于8:50（起跑仪式结束后）出发，不途径赛道，于第
一名冲刺前抵达终点。
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敬告：媒体车为赛道序列车，将统一按照规定时间出发，错过时间的媒

体请自行抵达终点。

提示：请乘坐摄影卡车的记者朋友做好防寒工作。

无终点车证的媒体不可将自有车辆驶入奥林匹克公园中心区。自行前往

媒体对其车辆的交通安全负全部责任。赛事期间，在赛事区域内使用车辆必

须严格遵守主办者的规定。

Media buses will depart earlier than all runners. Media friends who need to 

take a media bus should board the bus before 8:50. The media friends who miss 

the media bus may go to the site by themselves. The media friends without car 

pass for fi nishing site cannot drive their own cars into the Central Area of Beijing 

Olympic Park. The media friends who drive on their own are fully responsible for 

the traffi  c safety of their cars. During the race, the use of vehicles within the race 

area must strictly comply with organizer’s regulations. 

1、起点细则
Starting Point

二、2012赛事信息
Information about Race 2012
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天安门广场作为北京马拉松赛事的起点，赛时将划为竞赛管理区。南北

从长安街-正阳门；东西从广场东侧路-广场西侧路。其中竞赛管理区内包含

3个区：主席台、记者区（天安门东侧路上），锦标赛、特邀、达标运动员

检录区（毛主席纪念堂北侧），高校挑战赛、群众运动员检录区（毛主席纪

念堂东侧50号灯杆开始东侧广场至正阳门及毛主席纪念堂南侧，），VIP、

工作人员停车区和运动员下车区。

Tiananmen Square is the starting point of the marathon. During the race, 

a race management area from Chang’an Street to Zhengyangmen in the 

longitudinal direction and from the street east of Tiananmen Square to the 

street west of Tiananmen Square in the latitudinal direction will be drawn. 

The race management area is further divided into rostrum, reporter zone (on 

the street east of Tiananmen Square), roll-call zone for championship, elite 

and National Class Title athletes (north of the Chairman Mao Memorial Hall), 

roll-call zone for College Championships and amateur runners (on the east 

square starting from #50 lamppost east of the Chairman Mao Memorial Hall to 

Zhengyangmen and south of the Chairman Mao Memorial Hall), VIP and staff  

parking zone and athlete drop-off  zone.

2、运动员起跑顺序
Start order

全国锦标赛男、女选手----特邀男、女选手----达标选手----高校挑战赛选

手----群众马拉松选手----半程马拉松选手----迷你马拉松选手

Male and female athletes of National Marathon Championships ---- elite 

male and female athletes ---- athletes of National Class Title ---- athletes of 

College Championships ---- amateur marathon runners ---- Half Marathon 

runners ---- Mini Marathon runners

3、路线文字描述
Description of route

由天安门广场纪念堂东侧50号灯杆起跑，向北进入广场东侧路。向北

转入长安街，沿西长安街向西至复兴门桥右转向北，沿二环辅路到月坛北桥

左转向西，沿月坛北街向西一直到三里河路口右转向北，沿三里河路向北到

车公庄西路路口左转向西，沿车公庄西路直行，经花园桥到玲珑路，过七贤

村路口后由第二个出主路口转入蓝靛厂南路向北，沿蓝靛厂南路、北路（昆

玉河东岸）一直向北到火器营桥，沿四环辅路向东北方向经六郎庄桥侧，沿

万泉河辅路到稻香园桥下左转进入海淀南路，沿海淀南路、知春路到学知桥

左转向北，沿学院路、学清路到石板房南路右转向东，跨科荟桥到林翠路向

北，到五环林翠桥下，右转向东进入五环辅路，沿五环辅路进入奥林西路，

沿奥林西路向南经科荟路路口进入北辰西路，到大屯路左转沿逆行路向东，

到景观大道左转，向北进入奥林匹克森林公园，左转沿公园西侧路向北，沿

环森林公园路跑进，经小山北侧路继续向东，右转向南，经森林公园内东侧

路向南至木桥后再右转向北，经草坪前回到森林公园南门，出门向南直行，

经景观大道与科荟南路十字路口、大屯北路十字路口、大屯路十字路口，到

达终点：奥林匹克公园中心区庆典广场。

各终点的具体设置如下：

1、迷你马拉松终点：设在百盛东侧；

2、半程终点：知春路辅路；

3、全程终点：奥林匹克公园中心庆典广场

The route starts from #50 lamppost east of the Chairman Mao Memorial 

Hall on Tiananmen Square, goes northward into the street east of Tiananmen 

Square, turns north into Chang' an Street, goes westward along West 

Chang’an Street, turns right at Fuxingmen Bridge, runs northward along the 

auxiliary road of Second Ring Road, turns left at Yuetanbei Bridge, heads west 

along Yuetan North Street, turns right at the junction of Sanlihe Road, goes 

northward along Sanlihe Road, turns left at the junction of Chegongzhuang 

West Road, goes westward along Chegongzhuang West Road, goes to Linglong 

Road via Huayuan Bridge, gets into Landianchang South Road at the second 

main road exit after the junction of Qixiancun Road, runs all the way north 

along Landianchang South Road and North Road (the eastern bank of the 

Kunyu River) till Huoqiying Bridge, goes northeastward along the service road 

of Fourth Ring Road via Liulangzhuang Bridge, runs along the auxiliary road 
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of Wanquanhe, turns left  under Daoxiangyuan Bridge into Haidian South 

Road, goes along Haidian South Road and Zhichun Road, turns left at Xuezhi 

Bridge, continues northward along Xueyuan Road and Xueqing Road, turns 

right at Shibanfang South Road, goes eastward, crosses Kehui Bridge to Lincui 

Road, runs northward, turns right under Lincui Bridge of Fifth Ring Road, goes 

eastward into the auxiliary road of Fifth Ring Road, runs along the auxiliary road 

of Fifth Ring Road into Aolin West Road, goes southward along Aolin West Road, 

enters Beichen West Road at the junction of Kehui Road, turns left at Datun 

Road, heads east in the reverse traffi  c direction, turns left at Landscape Avenue, 

goes northward into the Olympic Forest Park, turns left, runs northward along 

the road west of the park, runs along Forest Park Road, maintains eastward 

along the road north of the hill, turns right, goes southward via the road in 

the east of the forest park, turns right at the wooden bridge, runs northward, 

returns to the south entrance of the forest park in front of a lawn, goes out of 

the entrance, heads south, passes the junction of Landscape Avenue and Kehui 

Road, the junction of Datun North Road and the junction of Datun Road and 

reaches the fi nishing point: the Ceremony Square, Central Area, Beijing Olympic 

Park.

4、终点
Finishing point
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奥林匹克公园中心区庆典广场作为赛事终点，整个区域北至国家体育场

北路，南至北四环路，西至北辰西路，东至北辰东路。根据赛事需要将奥林

匹克公园中心区庆典广场简称OP，共分为竞赛管理区、VIP区、媒体区、观

摩区、医疗救护区、赞助商展示区、混合区和取存衣区八个区。

The Ceremony Square, Central Area, Beijing Olympic Park is the fi nishing 

point of the race. The whole area reaches North National Stadium Road in the 

north, North Fourth Ring Road in the south, Beichen West Road in the west, and 

Beichen East Road in the east. According to the need of the race, the Ceremony 

Square (OP for short) is divided into eight areas, namely: race management 

area, VIP area, media area, audience area, medical aid area, sponsor exhibition 

area, mixed area and clothes-deposit area.

5、关门距离和时间
Time limits

为了保证参赛选手比赛安全、顺利，比赛期间比赛路线各段设关门时

间，限时对社会交通封闭。关门时间后，相应路段恢复社会交通。参赛选手

未在规定的关门时间内跑完对应的距离的请立即停止比赛，退出赛道，以免

发生危险。退出比赛的选手可乘坐组委会提供的收容车到相应项目的终点

处。

To ensure a safe and smooth race for runners, the route will be closed to 

public traffi  c at successive sections during the race. After the closing time, the 

public traffi  c on corresponding road sections will be restored. Runners who fail 

to fi nish corresponding distances at stipulated closing time shall cease the race 

immediately and quit the racing track to avoid danger. The runners who have 

finished race should exit the course and get on the picking up buses to the 

fi nish area.

关门时间见下表：

Time limits for each race

从距起点5公里处开始之后每5公里设有饮水/饮料站，提供饮水和饮

料；

从距起点7.5公里处开始之后每5公里设有饮水/用水站，提供饮水和含水

的海绵块。

Refreshment stations shall be located every 5km along the race course 

from the start line: after the first refreshment station, drinking and sponging 

station shall be located at every 7.5km i.e. in between every two refreshment 

stations along the race route.

能量补给站：在赛事沿途27.5公里、32.5公里、40公里处将设置能量补

给站。

7、医疗救护站
Medical stations

沿途每5公里处设立一个医疗站。此外，救护车会在沿途为参赛者提供

医疗服务，同时每100米处会有医疗志愿者为您提供紧急医疗服务。

Medical stations shall be located every 5km along the race course. Besides, 

ambulance will be ready to provide medical services for runners, at the mean 

time, medical volunteers will be ready to provide first aid to runners every 

100m.

6、饮水饮料站
Refreshment stations, drinking and sponging stations

4.2公里 10公里 半程马拉松 30公里 35公里 马拉松全程

9:30 10:15 11:15 12:15 13:00 14:30
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8、名次及奖金
Rank and Awards

创纪录奖:北京马拉松赛赛会纪录：2：07：35。创造北京马拉松赛赛会

纪录者将获得 42195美元的创纪录奖。

The record breaker (one person) (USD): the race record of Beijing Marathon: 

2: 07:35, the record breaker will be awarded with 42195 USD.

名次奖：男、女第1至第8名运动员分别获得奖金（见下表）

The awards for top 8 runners (see table below) (USD)

时间奖：此项奖励按获得的最高一项奖颁发，不累加，且获得创记录

奖者不再颁发。男子: 2:07:35-2:07:59，奖励20000美元；2:08:00-2:08:59，奖

励4000美元。女子: 2:19:39-2:19:59，奖励10000美元；2:20:00-2:20:59，奖励

4000美元。注：上述奖金需征收20%的个人所得税；中国选手获上述奖励均

发等值美元的人民币。

Time awards (USD): awarded without any accumulation, and if the runner 

is awarded with record breaking award, this award will not be awarded.

Men: 2:07:35-2:07:59，20000 USD；2:08:00-2:08:59, 8000 USD。

Women: 2:19:39-2:19:59，10000 USD；2:20:00-2:20:59，5000 USD。

The award mentioned award shall be deducted a 20% personal income tax.

All Chinese athletics shall be awarded the equivalent in RMB.

参与2011年度中国田径协会主办的所有全程马拉松前50名选手可免费报

名，已在六小时内完成赛事者可优先报名。

名次 一 二 三 四 五 六 七 八

男 40000 15000 8000 5000 3000 2000 1500 1000

女 40000 15000 8000 5000 3000 2000 1500 1000

易吕德·基普塔努 Eliud Kiptanui

Eliud Kiptanui，肯尼亚长跑运动员。在

2010年布拉格国家马拉松赛上，他以2小时

5分39秒的成绩获得冠军，并取得个人最好

成绩，这使他一跃成为有史以来成绩最好

的前20名马拉松选手之一，而这仅仅是他

第二次参与马拉松比赛。他还曾获2010年

柏林马拉松赛第五名。2011年大邱世界田

径锦标赛，他代表肯尼亚取得马拉松赛第

六名。在2012年首尔国际马拉松赛上，他

以2小时6分44秒的个人第二好成绩获得第

三名。

9、特邀选手
Elite Runners

弗朗西斯 ·基比沃特 ·拉拉巴尔 
Francis Kibiwott Larabal

Francis Kibiwott Larabal，肯尼亚半程

马拉松与马拉松专业选手。2003年荷兰快跑赛

亚军，2006年荷兰快跑赛冠军得主，以45分27秒的

成绩创造了当年10英里赛跑的最好成绩。2007年柏

林半程马拉松赛亚军。2009年汉城马拉松赛中跑进2

小时9分，首度在全程马拉松赛上获奖。2011年马德里

马拉松赛第五名。2012年在他的首战提比利亚马拉松

赛上，以2小时7分32秒的个人记录斩获亚军，与冠军

仅2秒之差。
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塔里库·朱法·罗比Tariku Jufar Robi 

Tariku Jufar Robi，埃塞俄比亚马拉松运动员。2003年

埃塞俄比亚半程马拉松锦标赛亚军，并入选埃塞俄比亚

国家队出战2003年国际田联半程马拉松锦标赛。2006年

尼斯半程马拉松赛亚军。2007年首次出全程战马拉松，

获孟买马拉松赛季军。同年，他在伊斯坦布尔欧亚马拉松

赛上获季军，并从此将事业中心专注于全程马拉松。2008

年汉堡马拉松赛亚军，并取得2小时8分10秒的当时个人最

好成绩。2009年洛杉矶马拉松赛以2:09:32成绩位列第二。

2012年休斯顿马拉松赛上以2小时6分51秒取胜，刷新了个人

和德克萨斯州的最高纪录。

卡洛琳娜·爱丽娜·加斯卡Karolina Alina. 
Jarzynska

Karolina Alina. Jarzynska，波兰女长跑运动

员，擅长5000米、10000米、交叉跑、半程马拉

松、全程马拉松。2008年欧洲越野锦标赛第39

名。2010年国际田联世界半程马拉松锦标赛17名

（成绩1:12:36）。2012年伦敦奥运会马拉松赛第

36名（成绩2:30:57）。2012年国际田联世界半程

马拉松锦标赛第20名（成绩1:13:45）。

莉迪亚·杰罗蒂克.鲁图 Lydia Jerotich 
Rutto

Lydia Jerotich Rutto，肯尼亚长跑运动

员。在2004年第十届国际田联世界青年锦标

赛中，她以9分47秒26的成绩获得女子3000

米障碍跑冠军；获2006年第六届国际田联世

界田径总决赛3000米障碍跑第六名，2009年

国际田联世界田径总决赛3000米障碍跑第三

名。在2012年维也纳马拉松赛中取得2小时31

分57秒的成绩。她还代表肯尼亚出战2012年

孟买马拉松赛。

弗朗西斯基普洛普 Francis Kiprop

弗朗西斯基普洛普（出生于1982年6月4日）是肯

尼亚专业长跑运动员。

2006年，他参加了巴黎马拉松，以2:10:40的成

绩取得了赛事的第八名。在2007年的荷兰阿姆斯特丹

马拉松上，取得了2:09:49的个人最好成绩。2008年，

他以2:08:30的成绩，取得首尔马拉松的第四名。2009

年，他以2:07:04的优异成绩完成了柏林马拉松，并创造

了个人比赛成绩的新高。

2011年，弗朗西斯科参加了北京马拉松的角逐，并

依据摘得桂冠。
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2012赛事亮点与变化

北京马拉松赛是经国际田联（IAAF）认证，国际马拉松及公路跑协会

（AIMS）备案的国际田联金标赛事，由中国田径协会和北京市体育局共同

主办，中央电视台联合主办，中奥路跑（北京）体育管理有限公司商业运

营，目前已连续五年获得国际田联金标赛事的殊荣，与柏林、伦敦等马拉松

赛事齐名。2012北京现代•北京马拉松赛举办的同时也将进行全国马拉松锦

标赛和第13届首都高校马拉松挑战赛，众多国内高水平选手和首都高校学生

的参加，必将提升这项赛事在各个人群中的影响力和比赛的激烈程度。

2012北京现代•北京马拉松赛将于11月25日（星期日）8:30在天安门广

场鸣枪起跑。12，000名全程选手将途经西城区、东城区、海淀区、朝阳

区，到达设在北京奥林匹克公园中心区庆典广场（鸟巢景观大道）的终点。

其余18，000名选手将参加半程和4.2公里的迷你马拉松项目，各项目参赛人

数分别为：8，000和10，000人。

赛事的报名工作已于11月8日中午12时正式启动，截至11月12 日10时，

3万参赛名额全部报满，仅用时4天，共计94小时。此次报名活动中半程项目

最早报满，其次是全程、迷你。2012北京马拉松报名启动的第一个小时，官

方网站报名就已达到4100人，到当日19：00报名人数突破24000人，平均每

小时报名3429人，计每分钟报名57人。北马冰雪季不但没有吓退热爱马拉

松的跑友，反而激发了大家的热情。这也充分说明了广大跑友对马拉松赛事

的热爱和需求。

与往年相比，2012北京现代•北京马拉松赛事有着四个主要特点及改

动：第一，2012北京现代北京马拉松取消9公里项目的设置，将逐年完善赛

程设置，增大参与全程马拉松项目的选手规模，使北京马拉松的项目设置向

国际靠拢。第二，竞技水平方面，提高了赛事奖金，赛事冠军奖提升至4万

美金。第三，鼓励并提高群众业余跑友马拉松赛事的参与程度。凡参与2011

年度中国田径协会主办的所有全程马拉松前50名选手可免费报名，已在六小

时内完成赛事者可优先报名。第四，今年北京马拉松赛事的主视觉设计融入

了极具中国特色、北京风韵的脸谱图案。为2012北京马拉松增加了一抹亮

色，给参与者以耳目一新的感觉。  

除此之外，2012北京现代•北京马拉松的“慈善跑”再一次受到了跑友

们的广泛关注。自2011年起开设该项目以来，国内外共有13家慈善机构参

与，近200人参加了慈善跑项目。2012年截止目前，已有中国青少年发展基

金会、中国扶贫基金会、中国绿化基金会、救助儿童会、河北进德公益基

金会、“给孩子送双运动鞋”公益行动、南都公益基金会、Children with 

Cancer UK等组织，近600名慈善选手参与到2012慈善跑行动当中。

本届马拉松赛受到国内外媒体的高度关注，CCTV-5将对赛事进行全程

直播，除此之外包括法国、意大利等20多个国家将播放赛事相关报道。中央

电视台、BTV体育、《体育画报》、《体育博览》、《跑者世界》、北京晚

报、京华时报、新浪网等媒体也将作为赛事官方合作媒体共同对本届比赛进

行宣传推广。 

在备受瞩目的赛事服务方面，由于今天的比赛天气较为特殊，气温较

低，组委会将为选手发放由北京现代汽车有限公司提供的保暖膜，并将终点

的存取衣区间前移，同时提供热水，尽量辅助选手抵御严寒。沿途中，为防

止参赛选手能量消耗出现极点，在赛事沿途27.5km、32.5km、40km点处增

设了能量补给站。组委会力图通过这些改变给选手们创造出更加温暖、舒适

的比赛环境。

北京马拉松32年来的成功举办离不开北京市政府和各协办单位的大力支

持，北京市体育局也首次作为赛事主办单位之一给予赛事大量投入和帮助。

同时，2012北京马拉松也得到了包括北京现代汽车有限公司、阿迪达斯体育

（中国）有限公司、联想（北京）有限公司、中国国际航空股份有限公司、

百事饮料（中国）有限公司、中国外运股份有限公司等众多国内外知名企

业的赞助和支持。中央电视台、BTV体育、《体育画报》、《体育博览》、

《跑者世界》、北京晚报、京华时报、新浪网等合作媒体也对赛事进行鼎立

报道。

今年的北京马拉松，由于赛事举行时间已经入冬，且是历届赛事气温最

低的一次，组委会也提醒各位参赛者注意保暖、量力而行。届时广大跑友将

会体验到一届温暖人心的冬季马拉松，也会为自己的人生留下一段美好的回

忆。
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三、2012北京现代北京马拉松系列活动
2012 Series Activities

(一)明星参跑

2012北京现代•北京马拉松吸引了大批名人明星的关注，拟参加北京马

拉松赛的明星有：

央视名嘴团——于嘉、贺炜、沙桐、冬日娜、文栋、魏晓南、朱晓琳、

张盛；

扶贫基金会的爱心大使、《新西游记》中孙悟空的扮演者吴樾；

给孩子送双运动鞋的明星队队员——新周刊社长孙冕、感动中国人物刘

伟、澳门电影节最佳新人白卉子；

著名演员、相声表演艺术家——李菁。

(二) 大众明星

1. 你是我的骄傲

You are my proud

●  顾斌  Gu Bin

中国“跑吧”创始人，江苏省盐城市某供销社职

员，社会地位与中国普通马拉松受众相符，由于其为中

国民间最早的马拉松相关活动组织者，社会影响力较

大。2004年参加北马之后，迷上了马拉松，为结交更多

的跑友，和跑友们共同创办跑吧网。目前跑吧网已经成

为国内影响最广泛的马拉松跑步特色网站。马拉松成绩

3小时以内。

The founder of “running club” of china, an employee in state supply 

company, share the same social status as Chinese normal marathoners, because 

he is the organizer of the earliest marathon activities, he has certain social 

impact. After his participation in Beijing Marathon in 2004, he was fascinated 

by marathon; he set up a website for “running club” with his marathon 

friends to get to know more marathon runners. At the moment, his website has 

been the most infl urencial marathon specialized website. His fi nishing time of 

marathon is with 3 hours.

●  黄强  Huang Qiang

整整10年间跑过61个标准距离马拉松。他是一家

跨国IT企业的职业经理人、一位太太的丈夫、一个孩子

的父亲，其次他是著名运动品牌Adidas的忠实拥笃、法

国红酒与爱尔兰啤酒的狂热爱好者⋯⋯黄强本可就此依

身于彼时在中国大地刚刚兴起的IT产业，凭借其日后的

发展壮大而衣食无忧、娶妻生子乃至终老一生，享受社

会进步的成果，承受社会进步的弊端，正如太多人所走

过的路。但经历了几年世人艳羡而甘苦自知的职场生涯后，29岁生日的庆生

酒促使黄强“一定要在30岁前做些未曾做过的事情”——于是有了2002年

10月北京马拉松赛道上29岁半的黄强。2002年在北京与马拉松的第一次亲

密接触，此后10年经历了世界各地包括北京在内的其他60个标准马拉松，

2011年10月16日黄强将在北京迎来他的第64个42点195公里。

He had runned 61 standard marathon races within 10 years. he is a 

professional business man in a foreign IT company, a husband, a father, a faithful 

fan of Adidas, a passionate lover of French wine and irish beer, but after several 

year of work, which envied by the others while he felt half bitter, half sweet, on 

his birthday party, he decided to do something he had never done before in his 

life, then he appeared on the track of 2002 Beijing Marathon. during the next 10 

years, he have ran 61 standard marathons. it will be his 64th marathon on 16th, 

October, 2011.

●  佟强  Tong Qiang

1994年，由于急性胃穿孔而住院，进行胃修补手

术，将胃部切除三分之二。2000年逐渐康复，2003年

以2小时47分28秒的成绩夺得2003年北京国际马拉松赛

第54名。深信：我所跑过的路永远不会背叛我；是马拉
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松把我铸就成了真正的铜墙铁壁。

In 1994, because of acute gastric perforation, he was sent to hospital 

and stayed there to receive operation, in 2003, he won the number 54 in 2003 

Beijing International Marathon with 2 47’ 28’’, he believes, the road I have 

ran will never betray me, it is marathon which has transferred me into steel and 

iron.

●  Linus Holmsater（瑞典）

父亲一代就参加国际马拉松赛事，父子两组建马拉

松热身营，活跃在世界各地国际知名马拉松赛场上。今

年将作为北京马拉松赛前热身教练。

Linus is the manager of Heyrobics China. The sport is 

spreading fast in Beijing, and is one of the fi rst ones so far 

with an equal interest among foreigners and Chinese!

中国“Heyrobics”健身俱乐部总裁。俱乐部旨在发展在中国的外国人

和中国白领人群工作之余的健身体验。本人亦为马拉松达人，参与过 纽

约、拉斯维加斯、阿姆斯特丹、首尔、北京马拉松等国际马拉松赛事，最好

成绩为2小时31分。

He is also an experienced runner, having participated in marathons from 

New York, Las Vegas and Amsterdam to Seoul and Beijing. 

Today, Linus motivated and trains Chinese and international runners via 

the Swedish Running Camp (training provider for Beijing Marathon), where he is 

the founder and active head coach. He also runs fi tness group training sessions 

("Heyrobics") including special sessions for runners, where music are used to 

motivate the runners both to run faster and use a better technique!

His father have already participated in international marathon races, he 

and his father set up marathon warmup camp and also were active in famous 

international marathon tracks. He will be warmup instructor for Beijing 

Marathon this year.

●  西垣内义则

1949年3月12日生，与共和国同岁。日本籍马拉松

爱好者，热心日中文化交流，数十次前往中国参与马拉

松赛事及学习中文，对两国文化及赛事资源交流有积极

推动作用。与国内众多高手关系密切，国内高水平业余

选手的老朋友。最好成绩3小时18分。

Born in March 12th, 1949, the same age like PRC. 

Marathon enthusiast from Japan, also passionate about the cultural exchange 

between China and Japan, he has come to China more than 10 times to 

take part in marathon races and study Chinese, he played a positive role 

in promotion of cultural and race resources exchange between these two 

countries. He has close relationship to many Chinese top runners, and also an 

old friend of Chinese top amateur runners, the best performance in marathon is 

3hous 18 minutes.

●  贾榜先  Jia Bangxian

北京铁路局职工，今年56岁。从2002年开始参加

马拉松和铁人三项运动，到目前为止已完成了50个马拉

松、40个铁人三项和3个100公里山地挑战赛的比赛。

2002年之前，有严重的胃溃疡病，有时一年要做三次胃

镜。训练后当年报名了北京全程马拉松，成绩3小时59

分。目标是，争取在有生之年完成100次马拉松，100次

铁人三项。参赛数量、参赛经历在中国籍马拉松爱好者

中位列前茅，是“最本质的”马拉松爱好者。

Worker in Beijing Railway Station, 56 years old. He started to participate 

in marathon and triathlon since 2002, until now he has fi nished 50 marathon 

races, 40 triathlon races and 3 100km mountain chanllenge races, before 2002, 

he has severe gastric ulcer, he needed to have 3 gastroscopy in a year. After 

training, he registered Beijijng full Marathon, his performance was 3 hours 59 

minutes. His goal is, to fi nish 100 marathon races and 100 triathlons in his life. 
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He ranked as top Chinese runners in aspects of number of races, experience of 

races; he is the purest marathon enthusiast.

●  邱长贵  Qiu Changgui

因为减肥开始跑步。只用7个月的时间，减掉了20

斤赘肉，开始了轻松的生活，并在当年12月份举行的第

17届“圆明园”越野赛上，取得了中年组第1名。马拉

松成绩一直稳定在2小时55分以内，其中2010年一年，

完成了13个马拉松比赛。同时热心公益。

he started running to lose weight, after 7 months, he lost 10 kg and began 

a new life, he won the first place in elder group in the 17th "Yuanmingyuan" 

wild race in December in the same year. he keeps his marathon record within 

2 hours 55 minutes, in 2010, he finished 13 marathon races. he also engages 

passionately in charity.

●  张玉庆  Zhang Yuqing

阳泉市南煤集团选煤厂一名普通工人。煤矿工作的

特殊性，体会生命与健康的是何等重要。2000年，出于

强身健体的目的，开始锻炼。秉承热爱，参加过首尔马

拉松、香港马拉松。最好成绩2小时58分。

A normal worker in Nanmei Group in Yangquan city. 

He understands better than anyone else the value of life 

and health, in 2000, he started physical training for his 

health. He is passionate about marathon, he has took part in 

Seoul and Hong Kong marathon. His best performance is 

2 hours and 58 minutes.

●  曲丽杰  Qu Lijie

阿迪达斯签约运动员。在北京朋友办公室居住，生

活简朴，但仍独自坚持撰写马拉松题材剧本，立志创造出马拉松新剧情。

contract runner of Adidas, lives in the offi  ce of her friend in Beijing, leading 

a simple and saving life, but she persisted to write a play about marathon, her 

ambition is to create new drama of marathon

●  陈静

已成功完赛56个全程马拉松和18个半程马拉松赛，

跃动的身影刻在了国内所有马拉松的赛道上，还作为国

内业余选手的代表参加了拉萨、香港、澳门、台湾、新

加坡的马拉松赛。人称马拉松超女。2010年带领福州市

超越长跑俱乐部的25位队员一起参赛，即要做报名的工

作，还要负责住宿人员的安排等所事。2010的北马当

时的天气极其恶劣，风大寒冷，雨一直下个不停，她手

里还是拿着相机为跑友拍照，就是在这次马拉松赛道上，在欢动的天安门广

场，在神圣的长安街，在激情的奥林匹克大道，陈静边跑边拍，用影像留下

跑友的身姿，定格跑着经天安门城楼的瞬间，为跑友留下一份记忆，送去更

多快乐！她心中认为：每个跑友都是风景，每个跑友都是英雄。

She has successfully fi nished 56 full marathon races and 18 half marathon 

races, she left her figure in all the tracks of marathon races in china, she also 

participated in Lahsa, Hong Kong, Macao, Taiwan, Singapore marathon, people 

call her marathon super girl, she lead 25 runners from Fuzhou Chaoyue long 

distance running club in 2010, she is responsible for the registration and also 

the accommodation of the runners. The weather condition of 2010 Beijing 

Marathon is extremely bad, big wind and cold rain, but she persisted to take 

photos for her friends, in this particular track, she left images of her friends 

while they were in joyful Tiananmen Square, in sacred Changan Street, in 

passionate Olympic avenue, she took the image of her friends passing through 

Tiananmen, and kept a valuable memory for her friends. She believes: every 

runner is an unique scenery, every runner is a hero.
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(三) 为慈善而跑
Run for charity

作为中国城市马拉松的领军赛事，北京马拉松在不断提高自己的赛事水

准和影响力的同时，始终探索将赛事与与公益慈善活动相组织的深度结合。

中国儿童基金会、自然之友、乳腺癌防治协会等慈善机构近几年都与北京马

拉松进行过合作。马拉松与慈善的深度结合在一些知名马拉松赛事已比较成

熟，伦敦马拉松赛事有超过三分之二的选手都选择了为慈善机构而跑，而国

内马拉松赛事与慈善机构的合作还在起步阶段。而在今年，北京马拉松的赛

事运营方——中奥路跑（北京）体育管理有限公司将“为慈善而跑”的新的

运营模式引入中国，再次尝试与慈善机构进行深度合作，北京马拉松更是在

中国率先提出“为慈善而跑”的模式。

As China' s leading city marathon, the Beijing Marathon continues to 

improve its competition level and infl uence, while at the same time exploring 

the possibility for in-depth combination of the event and charitable activities. 

Charity organizations such as China Children and Teenagers' Fund, Friends 

of Nature, and Society against Breast Cancer have in recent years worked 

together with the Beijing Marathon. Cooperation between marathon and 

charity is relatively mature in some international well-known marathons; for 

instance, more than two-thirds of the London Marathon runners once chose 

to run for charity, whereas domestically such cooperation stays still in the early 

stage. This year, the offi  cial operator of the Beijing Marathon – China Olympic 

Road Running Co., Ltd. - for the second time tries the new operating model 

of “run for the charity” by carrying out in-depth cooperation with charity 

organizations, and the Beijing Marathon takes the lead to live out this model.

自2011年起开设该项目以来，国内外共有13家慈善机构参与，近200人

参加了慈善跑项目。2012年截止目前，已有中国青少年发展基金会、中国扶

贫基金会、中国绿化基金会、救助儿童会、河北进德公益基金会、“给孩子

送双运动鞋”公益行动、南都公益基金会、Children with Cancer UK等组织，

近600名慈善选手参与到2012慈善跑行动当中，并邀请中国扶贫基金会善品

网作为今年“为慈善而跑”的公益义卖平台。
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The project has been set up since 2011, a total of 13 charities at home 

and abroad, nearly 200 runners took part in the charity run project. 2012, 

until now, more than 9 charities has been joined the project, such as China 

Youth Development Foundation, China Foundation for Poverty Alleviation, 

China Green Foundation, Save the Children, Hebei Jinde Charities Foundation, 

Sports Shoes for Children, Narada Foundation, Children with Cancer UK, nearly 

600 runners will participate in the 2012 charity run, and invited the Shanpin 

network by China Foundation for Poverty Alleviation as this year's "run for 

charity" charity bazaar platform.

1.中国青少年发展基金会—— “为希望工程快乐体育而跑”公益活动简介

中国青少年发展基金会

简称“中国青基会”，为国家5A级基金会，于1989年3月成立。中国青

基会是全国性公募基金会，其发起实施的希望工程是中国社会参与最广泛、

最富影响的社会公益事业。

China Youth Development Foundation (CYDF) is a 5A rank foundation 

founded in March 1989. CYDF is a national public foundation. Its Project Hope is 

the most popular and most infl uential public benefi t project in China.

2012年，中国青基会将携手合作伙伴参加北京马拉松，开展“为希望工

程快乐体育而跑”活动，以长跑助捐形式为“希望工程快乐体育园地”项目

募集捐款，所筹捐款将用于为贫困地区农村小学改善体育设施。

In 2012, CYDF will participate in Beijing Marathon together with its 

partners, and establish the activity of “Run for Project Hope Happy Sports” 

to donate fund for “Project Hope Happy Sports Playground”. The donated 

fund will be utilized to improve the sports infrastructure in rural schools in 

impoverished areas.

目前，索尼移动通信已确定支持中国青基会“为希望工程快乐体育而

跑”活动，号召员工参与北京马拉松，索尼移动公司将根据员工实际完成

里程数，对应向中国青基会捐款，用于改善贫困地区农村小学的体育基础设

施，援建“索尼移动希望工程快乐体育园地”。

Currently, Sony Mobile Communications has confi rmed to support “Run 

for Project Hope Happy Sports”, and encouraged its staff  to attend the Beijing 

Marathon. Sony Mobile Communications will provide corresponding donation 

in accordance with the actual mileage of the staff, to improve the sports 

infrastructure in rural schools in impoverished areas and build “Sony Mobile 

Project Hope Happy Sports Playground”.

中国青基会不以提供参赛名额形式，面向社会公众募捐，特此说明。

如有意愿一同支持“为希望工程快乐体育而跑”活动，欢迎致电8610-

64790625垂询。

Remarks: CYDF will not provide opportunities for the public to donate. 

Please call 8610-64790625 for further information if you want to provide your 

support to “Run for Project Hope Happy Sports” activity.

      
领跑希望，传递温暖---2011中国青少年发展基金会北京马拉松慈善跑参

跑人反馈

      
●   奎迈格，索尼移动大中

华区总裁

Magnus Ahlqvist, President 

of Sony Mobile Greater China

“索尼移动非常重视通过

企业社会责任项目回报中国市

场，多年来我们一直与中国青

少年发展基金会合作，为希望小学提供长期的支持与帮助。希望我们的努力

能改善贫困地区孩子们的教育和生活条件。北京马拉松慈善跑是一个很好的

平台，我们愿意积极参与其中，为希望而跑！”

“Sony Mobile prioritizes Corporate Social Responsibility  as return to 

the Chinese market, and has continuously supported Hope School project 

by working with the China Youth Development Foundation. We have made 
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particular eff orts for the improvement of the students’ educational and living 

conditions.We are willing to join Beijing Marathon as a good experience of Run 

for Hope.”

      
●  罗旭，索尼移动大中华区客户服务总监

Mosun Luo, Director, Customer Service, Sony Mobile Greater China

“领跑希望，传递温暖--- 北京马拉松慈善跑

 “Beijing Marathon - Run for Charity

那些偏远地区的孩子们需要的不仅仅是经济上的资

助，他们更需要精神鼓励。帮助他们是公司和我们的光

荣的义务。2011年10月，10名来自索尼移动希望小学

的学生来到北京和我们一起跑马拉松。同学们住进了员

工的家里，和公司高管一起参加北京马拉松，不仅体验

了城市生活，还开拓了视野！”

Those students in poverty-stricken areas need not only fi nancial support 

but also spiritual encouragement. We are obliged and honored to help them.

Ten students from Sony Mobile Hope Schools were invited to join Beijing 

Marathon with our senior executives and live with our staff s in October 2011. 

This was a very good opportunity for them to experience city life and broaden 

their views.”

2.中国扶贫基金会——2012年北京马拉松“为TA奔跑”

中国扶贫基金会成立于1989年3月，业务主管单位为国务院扶贫办、登

记管理单位为中华人民共和国民政部，是专业从事扶贫工作的公益机构，

2007年被评为最高等级5A级基金会。截至2011年底，中国扶贫基金会累计

筹措并投入扶贫资金和物资54.72亿元，受益贫困人口和灾民1310.41万人。

善品网（www.shanpin.com.cn）是中国扶贫基金会为推动“人人可公

益”慈善理念搭建的网络义卖平台，将现代化网络技术应用手段与公益慈善

创新相结合、通过倡导“一次购物、一份爱心”搭建全民公益网络平台。

“为TA奔跑”是为了进一步传播“人人可公益”的慈善理念和丰富“为

慈善而跑”的本土化实践模式，中国扶贫基金会联合北京马拉松组委会、电影

网、搜狐公益推出的公益赛事活动，动员爱心企业和社会公众通过善品网报名

组队，推荐项目，筹募拍品，参与义卖，网络筹款，为TA奔跑、项目援助等多

元化的新型公益手段，设立“马拉松奔跑基金”，支持公益事业发展。

此次活动得到来自北京马拉松组委会、搜狐公益、奥迪北部区慈善基

金、中国狮子联会北京狮子会会员管理委员会、加多宝集团、北京中关村皇

冠假日酒店、百合网、易宝支付公益圈、瑞丽阳光基金、北京中通国际旅游

有限公司等爱心企业、合作伙伴及全国跑友的大力支持，筹募拍品数百件，

并通过公益拍卖日的形式动员社会公众积极参与。

 “为TA奔跑”为创新公益慈善与体育赛事的合作模式提供了有益探索

和借鉴，活动通过整合善品网网络公益义卖平台、北京马拉松赛事开放平台

及新媒体互动传播平台，为众多爱心企业和每一位爱生活、爱公益、爱运动
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的爱心人士搭建更为开放、便捷、多元的公益参与平台，通过社会各界的共

同努力传递爱心、传播公益慈善、诠释马拉松精神。

3.中国绿化基金——2012，“只为与你相遇——保护高黎贡山行动”

2012年，中国绿化基金会再度牵手北京马拉松组委会，成为2012年北

京马拉松——慈善公益跑，钻石级公益合作伙伴。继续探索并推动以全民运

动为载体的体育+公益的跨界合作新模式。截止目前，中国绿化基金会活动

官网（http://www.e-forests.org/mls2012）已接收到38名选手的在线报名，

有11名选手为该项公益活动成功筹集到善款，其中排名第一的选手，已为该

活动成功筹集1335.79元善款。

本次慈善公益跑活动，中国绿化基金会仍然是为其品牌公益项目“保护

高黎贡山行动”做宣传推广，为吸引和倡导更多的路跑爱好者，特别是年轻

人的加入支持，主办方特别为今年的公益活动推出了一个温暖柔软的主题：

2012，只为与你相遇：我们生活的这个世界每天都充满未知的惊喜，而最美

的一种即是与TA相遇。每一位路跑爱好者与北马的结缘、相遇、相伴；每一

位北马粉丝与绿色、公益的结缘、相遇、相伴；每一位心怀慈悲的选手与中

国绿化基金会的结缘、相遇、相伴，这所有未知的相遇共同铸就了这个冬天

最亮丽、温暖和柔软的风景——2012，只为与你相遇，让我们在这个寒冬

里，一起为爱奔跑！

4.救助儿童会

Beijing Marathon and Save the Children (UK)

2011年活动回顾

2011年，救助儿童会以“为每一个孩子的健康成长而跑”为主题，参与

了北京马拉松赛“为慈善而跑”公益活动。

“救助儿童会之队”集合了来自全国各地、包括香港地区的20名选手，

其中既有经验丰富的马拉松选手、热爱马拉松运动的大学生、长期支持救

助儿童会的企业合作伙伴代表，也有救助儿童会的员工代表，以及更多为了

“每一个孩子的健康成长”而跑的普通民众。我们还特别邀请了一名来自救

助儿童会四川震后项目地区的小姑娘和她的老师一起见证“救助儿童会之

队”的出征。在家乡重建的过程中，千千万万和她一样的孩子在救助儿童会

的帮助下，重新建立起自己的生活。

比赛中，选手们身着带有救助儿童会标识的T恤和背心参赛，将慈善的

种子通过自己不懈的步伐植入公众心中。20名运动员的全部赛程总和接近

500公里。

救助儿童会把“为每一个孩子的健康成长而跑”作为口号，是为了向公

众和社会更好地推介救助儿童会在2009年发起的“每一个”婴幼儿生命关

爱行动。该行动在非洲、亚洲、欧洲、拉美等多个地区的近60个国家开展，

以期实现联合国“千年发展目标”之四，即到2015年将5岁以下儿童死亡率

降低三分之二。截止到2010年底，救助儿童会通过该行动在全球累计培训了

84,906名卫生工作者，每年有超过4000万母亲和儿童从这一行动中受益。



媒体手册

34

Media Guide

35

2012年活动主题
      
2 0 1 2年，救助儿童会继续参

与北京马拉松赛，今年的“救助儿

童会之队”将由50名卫生工作者组

成。今年，我们的参赛口号为“每

一个孩子都同样重要，每一个脚步

都同样精彩”，旨在唤起全社会对

卫生工作者短缺的关注，呼吁那些

面临卫生工作者短缺困境的国家，

立即采取切实行动来解决这个问题。

每一个孩子都应享有健康成长的权利，尽管全球在减少5岁以下婴幼儿

死亡方面已经取得了巨大的进展，但2011年，全球还有690万名5岁以下儿

童离开这个世界，其中绝大多数都是可以避免的。

社区卫生工作者、医生、护士和助产士在减少儿童死亡方面发挥着关键

的作用。下面这组数据让能直观的表现出因卫生工作者短缺而产生的不利后

果：

10亿  全球有10亿人一生中从未见过任何一名卫生工作者

350万  全球最贫困的49个国家中缺少350万名医生、护士、助产士和社

区卫生工作者

41个  61个国家的卫生工作者严重短缺——其中41个国家位于非洲

3%  非洲承受着全球四分之一的疾病负担，但这片大陆拥有的医生、护

士和助产士数量却仅占世界的3%

2012年，“救助儿童会之队”的选手们将戴着印有救助儿童会标志的口

罩参加比赛，以标明对卫生工作者短缺现象的关注。同时，救助儿童会还将

通过网络召集和现场邀请等形式，邀请参与比赛的其他运动员佩戴带有救助

儿童会标识的口罩，成为慈善跑者，与“救助儿童会之队”一起为孩子的健

康成长而奔跑。

5.河北进德公益基金会

Hebei Jinde Charities Foundation

进德公益 “修女马拉松”项目组将组织90位修女，以“为慈善而跑”

的形式参与2012北京马拉松赛事。

此次已是修女们连续第四次以长跑的形式为自己服务的项目宣传筹资。

也是连续四届修女马拉松项目的规模之最。进德公益加大宣传筹资力度积极

配合各地修会修女们开展各

项服务工作。2012进德公益

与BRICKS团队共同投资支持

修女马拉松的爱心工作。

进德公益高级顾问罗纳

庆神父带着他的团队，协

同进德公益一同为修女马

拉松项目加油努力。5月26

日，由BRICKS罗纳庆神父发

起主办的第三届“慈善杯高

尔夫锦标赛”在北京举行，通过此活动所募捐的14万元用于修女马拉松。为

2012修女马拉松筹款活动拉开了帷幕。从那天起，进德公益“修女马拉松”

项目正式启动。 

为了更好的让修女们学会对自己的项目进行宣传及筹款。6月14-16日 进

德公益专门为修女们举办了为期三天的“为慈善筹款及项目发展”培训。来

自天津、吉林、辽宁、山东、山西、陕西、安徽、湖北、甘肃、河南、河北

等11个省市的45位修女，带着她们即将参与2012“修女马拉松”赛事的30

个项目，参加了此次培训。

培训之后，修女们重新认识了参加修女马拉松和为所做项目筹款的方式

和意义，并积极的开始了她们不同形式的筹款和体能锻炼活动。
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6.CHILDREN with CANCER UK

CHILDREN with CANCER UK (formerly CHILDREN with LEUKAEMIA) is the 

leading national charity dedicated to the fi ght against childhood leukaemia and 

other childhood cancers. 

Our history：In November 1986, Paul O' Gorman was diagnosed with 

leukaemia. He died just nine weeks later. He was fourteen years old.  Less than a 

year after losing their son, Eddie and Marion O'Gorman lost their daughter Jean, 

also to cancer. 

Before his death, Paul’s parents promised to help other children with 

leukaemia, so no other child would have their life cut short by this dreadful 

disease.

We work tirelessly to keep this promise – and, today, we work to give 

children a better chance in their fi ght against all types of cancer.

Our work：Our aims are to determine the causes, fi nd cures and provide 

care for children with cancer.

We fund life-saving research into the causes, prevention and treatment of 

childhood leukaemia and other childhood cancers, and work to protect young 

lives through essential welfare and campaigning programmes. 

Our funding：Because we receive no funding from the government, we 

rely entirely on voluntary donations from the public. 

We need your help to continue our fi ght against childhood cancer. 

Our supporters：Our work is supported by many famous friends, our loyal 

band of volunteers and the generosity of kind individuals and businesses who 

help us to raise the funds we need to save young lives. 

www.childrenwithcancer.org.uk/run

7.“给孩子送双运动鞋”公益行动参与北马“为慈善奔跑” 

熟悉体育的人都知道，马拉松是孤独者的运动，是一个自我完成超越，

兑现承诺的过程。为了通过此项赛事，让更多的人关注贫困地区那些不曾拥

有一双运动鞋的孩子，参与此次奔跑的“送鞋”志愿者，在参加马拉松比赛

期间，将会以各种方式呼吁社会上更多的人能够献出爱心。

志愿者们将在完成马拉松比赛的同时，帮助这些孩子能穿上运动鞋，让

他们同样拥有一个快乐奔跑着的童年。

此次，将有多个团队代表“给孩子送双运动鞋”公益行动参与北京马拉

松比赛中，每个团队由三名志愿者组成，对口帮扶一所学校的孩子。其中

“送鞋”公益行动的联合发起人孙冕将携手项目爱心大使刘伟等明星组成一

个团队，在奔跑的同时，号召更多的爱心人士通过“送鞋”官网的认捐平台

为孩子们募集运动鞋。

    另外，崔永元“我的长征”团队也将有三名参与了重走长征路的队

员，作为志愿者参与全程的马拉松比赛，通过奔跑的方式为孩子们实现梦

想。目前，“送鞋”的马拉松团队仍在向社会招募团队成员参与当天的马拉

松活动。

登陆“给孩子送双运动鞋”公益行动官网，可以支持参赛的志愿者，帮

助他们一起给孩子们实现拥有一双运动鞋的梦想，让他们同样可以快乐的奔

跑。官网地址：（http://gongyi.sohu.com/songxie/index.shtml）

 

“给孩子送双运动鞋”公益行动项目介绍：

由中华少年儿童慈善救助基金会、崔永元“我的长征”团队及搜狐联合

发起。旨在帮助贫困地区（尤指中西部贫困山区）穿鞋难的孩子，得到一双

运动鞋，让孩子们快乐奔跑，健康成长。

目前，该项目正在为孩子们募集冬鞋运动鞋，您只需献出39.9元的爱

心，便可帮助一名孩子拥有过冬的运动鞋。
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8.南都公益基金会

南都公益基金会（英文名：Narada Foundation，以下简称"南都基金会") 

成立于2007年5月11日。南都基金会是一家经民政部批准成立的非公募基金

会，业务主管单位为民政部。南都基金会原始基金1亿元人民币，来源于上

海南都集团有限公司。 

使命： 支持民间公益

愿景： 人人怀有希望 

运作理念

南都基金会定位为资助型基金会，在整个公益行业的生态链中，是一个

资金和资源提供者，扮演“种子基金”的角色。南都基金会通过资金支持来

推动优秀公益项目和公益组织，带动民间的社会创新，实现支持民间公益的

使命。

资助方向

南都基金会的三大资助方向是：发起、支持行业发展的宏观性项目，资

助支持性机构、引领性机构和优秀公益人才的战略性项目，资助农民工子女

教育、灾害救援等特定公益领域的项目，同时开展指导三大资助方向的战略

性、政策性研究。 

网址：www.naradafoundation.org

新浪／腾讯微博：＠南都公益基金会

无障碍艺途 WABC(world of art brut culture)

理念，核心价值观

    "无障碍艺途"旨在以当代文化艺术为媒介去教育和提升残障人士的精

神生活品质，希望能够超越简单的物质帮扶形式。在此过程中探索艺术作为

一种治疗手段在中国当下的社会环境中对于残障，尤其是"特殊需要人群" J8

（特指"智残和精残"人群，在国外被称为Special needed）的现实可能性。

使命

寻找有艺术天赋的脑部残障人士，为他们搭建一个展示自己、与社会交

流的舞台，从而缓和社会对于这个群体的偏见，使之逐步融合。

特色项目

    "WABC"计划是一个针对脑部残疾人群绘画潜能开发课程和艺术展览

项目的民非组织。通过建立社区站点工作室的形式，在现有的社区的服务中

心开设艺术潜能开发课程，给喜爱绘画的学员一个展示自己、培养兴趣的机

会，同时也能起到一定的辅助康复功能。通过专题展览，销售衍生品等方

式，让大众了解和认可这个群体的艺术才能，从而实现残障人士的社会价值

和经济价值的同步提升，并寄希望于此来逐步缓和社会对于这个群体的误会

与偏见，以促进城市和谐与美好发展。

网址：http://www.wabcchina.org/

新浪微博：＠WABC无障碍艺途

木兰社区活动中心

木兰社区活动中心是打工姐妹自发形成的民间公益团体，成立于2010

年1月15日。是通过在打工者聚居的社区建立起活动中心，为打工子弟及家

庭提供文化教育服务。促进打工姐妹的互助团结，提升独立自主、两性平等

意识，为打工姐妹提供参与平台，形成自治、互助网络，更好地融入城市生

活。改善打工子弟的生活状况并提供机会让他们展示自己，最终促进打工子

弟主体性建立及其城市融入。

使命：促进女工团结互助，提升两性平等意识

愿景：实现女工独立自主，融入公民社会

新浪微博：http://blog.sina.com.cn/mulanhuakai201001
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四、数据统计及赛会纪录
Statistics and Records

RANK MARK COMPETITOR NAT VENUE POS DATE 

1 2:03:38 
Patrick Makau 

MUSYOKI 
KEN Berlin 1 24 SEP 2011 

2 2:03:42 
Wilson 

Kipsang 
KIPROTICH 

KEN Frankfurt 1 29 OCT 2011 

3 2:03:59 
Haile 

GEBRSELASSIE 
ETH Berlin 1 27 SEP 2008 

4 2:04:15 
Geoff rey 
Kiprono 
MUTAI 

KEN Berlin 1 29 SEP 2012 

5 2:04:16 
Dennis Kipruto 

KIMETTO 
KEN Berlin 2 29 SEP 2012 

6 2:04:23 
Ayele 

ABSHERO 
ETH Dubai 1 27 JAN 2012 

7 2:04:26 
Haile 

GEBRSELASSIE 
ETH Berlin 1 29 SEP 2007 

8 2:04:27 
James Kipsang 

KWAMBAI 
KEN Rotterdam 2 04 APR 2009 

9 2:04:27 
Duncan Kibet 

KIRONG 
KEN Rotterdam 1 04 APR 2009 

10 2:04:38 
Tsegay 
KEBEDE 

ETH Chicago, IL 1 06 OCT 2012 

marathon - women - senior - outdoor
ALL TIME BEST

RANK MARK COMPETITOR NAT VENUE POS DATE 

1 2:15:25 
Paula 

RADCLIFFE 
GBR London 1 12 APR 2003 

2 2:17:18 
Paula 

RADCLIFFE 
GBR Chicago, IL 1 12 OCT 2002 

3 2:17:42 
Paula 

RADCLIFFE 
GBR London 1 16 APR 2005 

4 2:18:20 
Liliya 

SHOBUKHOVA 
RUS Chicago, IL 1 08 OCT 2011 

5 2:18:37 
Mary 

Jepkosgei 
KEITANY 

KEN London 1r1 21 APR 2012 

6 2:18:47 
Catherine 
NDEREBA 

KEN Chicago, IL 1 06 OCT 2001 

7 2:18:56 
Paula 

RADCLIFFE 
GBR London 1 13 APR 2002 

8 2:18:58 Tiki GELANA ETH Rotterdam 1 14 APR 2012 

9 2:19:12 
Mizuki 

NOGUCHI 
JPN Berlin 1 24 SEP 2005 

10 2:19:19 
Irina 

MIKITENKO 
GER Berlin 1 27 SEP 2008 

2012世界男子马拉松最好成绩 2012世界女子马拉松最好成绩
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五、群众选手信息统计
Mass Runners' Information

1.全程参赛完赛人数
2011年

6.2012年参赛选手3万人，其中最小的参赛选手年龄为13岁，最年长的参赛

选手年龄为65岁

参赛人数 完赛人数 完赛比例

6851 6168 90.03%

外籍国家数 外籍人数及比例 年份

55 1008 3.22% 2010年

60 1170 4.58% 2011年

2.按照国籍统计

高中及以下 本科 硕士 博士 年份

25% 45% 27% 3% 2010年

15% 66% 17% 2% 2011年

18.8％ 58.7％ 19.5％ 3％ 2012年

3.按照学历统计

3千以下 3千-5千 5千-8千 8千以上 年份

39% 41% 14% 6% 2010年

29% 46% 9% 16% 2011年

26.5％ 43.4％ 12.4％ 17.7％ 2012年

4.按照收入统计

19岁以下 20-29岁 30-39岁 40-49岁 50岁以上 年份

5% 48% 25% 13% 9% 2010年

5% 42% 28% 16% 9% 2011年

5％ 43％ 29％ 15％ 8％ 2012年

5.按照年龄统计

北京现代汽车有限公司

北京现代汽车有限公司成立于2002年10月18日，由北京汽车投资有限

公司和韩国现代自动车株式会社共同出资设立，注册资本121,906.8万美元，

总投资310,191万美元，中韩双方各占50%，合资期限为30年。北京现代是

中国加入WTO后被批准的第一个汽车生产领域的中外合资项目，被确定为振

兴北京现代制造业、发展首都经济的龙头项目和示范工程。

北京现代坐落于顺义区北京汽车生产基地，拥有三座整车生产工厂、三

座发动机生产工厂，和一座承担自主研发的技术中心。整车年生产能力已经

达到100万台，发动机年生产能力达到100万台。工厂共占地面积336万平方

米，现有员工12,400余人，位居国内乘用车企业前列，自动化程度很高。

最新竣工投产的第三工厂建设项目，位于北京市顺义区杨镇工业区，征

地面积155万平米，包括40万辆整车厂和40万台发动机厂，投资总额为12.46

亿美元，分2阶段建设。在公司成立十周年之际，第三工厂的竣工，将为北

京现代构建100万辆产销体系提供强有力的硬件支持。

截至2012年10月，北京现代已拥有雅绅特、瑞纳、伊兰特、悦动、朗

动、i30、途胜、ix35、MOINCA名驭、第八代索纳塔等10个系列车型。销售

及售后服务网络已遍布全国，4S店数量598家，卫星店数量177家。累计销

售393万辆，实现销售收入3,760亿元，累计纳税458亿元，带动161家（北京

地区46家）配套企业就业约15万人，为振兴北京现代制造业、发展首都经

济、稳定社会就业做出了应有的贡献。

北京现代良好的经营业绩对北京汽车工业和北京市整体的经济发展起到

了极大的推动作用，成为北京乃至全国经济增长的亮点。北京现代的企业理

念：“用精细的经营管理创造最好的回报，让股东满意；以舒适的现场提供

最好的环境，让员工满意；靠完美的汽车开辟最好的生活，让顾客满意。”

公司全体中韩员工将牢记使命，抓住机遇，迎接挑战，不断谱写新的篇章，

把北京现代建设成为一个在全国乃至全世界有较高知名度和美誉度的“首

都”品牌，为北京工业的繁荣兴盛，为首都经济的稳步发展，为中国建设社

会主义和谐社会做出贡献。

六、2012赛事赞助商、供应商、战略合作媒体简介
Sponsors and Media Information
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Beijing Hyundai Motor Company

Beijing Hyundai Motor Company (BHMC) was established on October 

18, 2002. It is co-invested by Beijing Automobile Investment Co., and Hyundai 

Motor Company. The registered capital and total investment of BHMC is USD 

12.19068 billion and USD 31.0191 billion respectively, with each side taking 

50% of the shares. The contract period of BHMC is 30 years. BHMC is the fi rst 

joint venture of Chinese auto industry after China's accession to WTO, and is 

considered as the pilot and demonstration project in invigorating the modern 

manufacturing industry of Beijing and promoting Beijing's economy.

BHMC is located in the Beijing Auto Manufacturing Base in the 

Shunyi District. It owns 3 complete vehicle manufacturing plants, 3 engine 

manufacturing plants and a technical center capable of undertaking 

independent R&D. The production capacity of BHMC has reached to 1 million 

complete vehicles and 1 million engines annually. The company has a land area 

of 3.36 million square meters and over 12,400 employees. HMC has become one 

of the top passenger car manufacturers in China with high automation degree.

The third plant of BHMC, which was recently completed and put into 

operation, is located in the Yang County Industrial Zone of Shunyi District. It 

has a land area of 1.55 million square meters, including a complete vehicle 

plant and an engine plant with an annual production capacity of 400 000 units 

respectively. The total investment, by 2 phases, of the plant is 1.246 billion 

US dollars. The plant was completed in 2012, when BHMC celebrated its 10th 

anniversary. The completion of the plant will provide strong support as an 

important hardware to building the production and sales system of 1 million 

units.

By Oct. 2012, BHMC has formed a product mix of 10 series vehicle types, 

i.e. ACCENT, VERNA, ELANTRA, Avante, i30, TUCSON, ix35, MOINCA, and the 8th 

generation SONATA. The sales and after-sales system of BHMC, including 598 

4S dealers and 177 satellite shops, has been distributed all over the country. 

BHMC has sold 3.93 million vehicle accumulatively, achieving a sales income 

of 376 billion yuan and an accumulative tax of 45.8 billion yuan. In addition, 

the corporation has created 150 000 working positions for its 161 suppliers, 46 

of which are located in Beijing area. BHMC has made its due contributions to 

the development of the modern manufacturing industry and the economy of 

Beijing and to the stabilization of social employment.

The satisfactory operating performance of BHMC is also a primary impetus 

to the development of the auto industry and the overall economy of Beijing. 

It has become a main force to the economic growth of Beijing, or even to the 

country. The philosophy of BHMC is:”shareholder satisfaction by utmost 

returns from lean management; staff  satisfaction by most comfortable working 

environment; and customer satisfaction by perfect auto products”. Both 

the Chinese and Korean employees of BHMC will be dedicated to building 

up “Beijing Hyundai” into a “capital brand” which has high reputation 

in China, or even in the world, and to make contributions to the steady 

development of Bejing and to the construction of a harmonious socialist 

society.
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阿迪达斯集团在中国

阿迪达斯体育（中国）有限公司于1997年正式在苏州成立。总部现位

于上海，并且在北京、广州和成都设有分公司。2011年底，在中国有大约

6970家阿迪达斯门店。

在过去的14年中，日益富裕的中国消费者、时尚现代的青年群体以及北

京奥运会都帮助阿迪达斯在中国取得了长足的发展，中国已经成为阿迪达斯

全球第二大市场。

为了加强在中国的领先地位，阿迪达斯已经启动了“通向2015之路”

中国战略计划，它是一个五年蓝图，旨在扩大增长、提高能力。根据这个计

划，到2015年，我们每年都有望取得两位数的增长。

adidas Group in China

adidas China was founded in 1997 in Suzhou, Jiangsu Province. Its 

headquarters are located in Shanghai and it has offi  ces in Beijing, Guangzhou 

and Chengdu. adidas has around 6,970 stores in China by end of 2011. adidas 

now has a presence in both high tier and lower tier cities in China and a sales 

network across the whole country.

Over the past 14 years, the increasing affluence of Chinese consumers, 

combined with the fashion-consciousness of Chinese youth and the impact of 

the Beijing Olympics, has seen adidas make giant strides in China. The China 

market has grown to such an extent that it is now adidas' second largest market 

worldwide.

To strengthen leadership in China, adidas has launched a five-year 

blueprint, Route 2015 China that focuses on growth and capabilities. According 

to the plan, our annual growth is expected to be double digit until 2015.

关于联想

联想（HKSE: 992，ADR: LNVGY）是一家营业额近300亿美元的个人科技

产品公司，是全球第二大个人电脑厂商，其客户遍布全球160多个国家。凭

借创新的产品、高效的全球供应链和强大的战略执行，联想专注于为全球用

户提供卓越的个人电脑和移动互联网产品。集团由联想及前IBM个人电脑事

业部所组成，在全球开发、制造和销售可靠、优质、安全易用的科技产品及

优质专业的服务，产品线包含Think品牌商用个人电脑、Idea品牌的消费个

人电脑、服务器、工作站以及包括平板电脑和智能手机等的一系列移动互联

网终端。联想在日本大和、中国北京、上海、深圳及美国北卡罗莱纳州罗利

均设有重点研发中心。如需进一步资料，敬请浏览www.lenovo.com

ABOUT LENOVO

Lenovo (HKSE: 992) (ADR: LNVGY) is a $US30 billion personal technology 

company – and the second largest PC company in the world, serving customers 

in more than 160 countries. Dedicated to building exceptionally engineered PCs 

and mobile internet devices, Lenovo’s business is built on product innovation, 

a highly effi  cient global supply chain and strong strategic execution. Formed by 

Lenovo Group’s acquisition of the former IBM Personal Computing Division, 

the Company develops, manufactures and markets reliable, high-quality, secure 

and easy-to-use technology products and services. Its product lines include 

legendary Think-branded commercial PCs and Idea-branded consumer PCs, as 

well as servers, workstations, and a family of mobile internet devices, including 

tablets and smart phones. Lenovo has major research centers in Yamato, Japan; 

Beijing, Shanghai and Shenzhen, China; and Raleigh, North Carolina.  For more 

information, see www.lenovo.com. 
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佳得乐产品介绍

佳得乐最初于1967年由美国佛罗里达州立大学的一些研究人员发明，当

时的研发目的就是帮助佛罗里达大学Gators美式足球队的队员们在如沼泽地

一般湿热的赛场上比赛时不至于脱水。那一赛季，Gators保持了全胜战绩，

并得到了“下半场球队”的雅号，因为他总是在比赛下半场时赶超对手。

佳得乐是一种具有科学配方，并经过运动员实用验证的运动饮料，能够

补充水分、矿物质和能量。市场上所有针对运动员和运动爱好者的饮料产品

中，佳得乐是最讲究运动科学研究的品牌。佳得乐的配方经过科学验证，其

中含有的碳水化合物（6％碳水化合物）和电解质（如钠和钾等）能够促进

液体吸收，帮助身体维持体液平衡，为身体提供能量，并帮助改善运动员的

表现。位于美国伊利诺斯州巴灵顿的佳得乐运动科学研究院（GSSI）在“补

液”问题上进行着不懈的研究。经过科学检验的佳得乐配方能帮助人们以最

快速的补充身体因流汗而损失的水分、矿物质和能量。

Gatorade® Thirst Quencher is scientifically formulated and athletically 

proven to replace fl uids and provide energy to working muscles.  First created in 

1967 by researchers at the University of Florida (USA), Gatorade was developed 

to help the Florida Gators American football team prevent dehydration when 

they played in the swamp-like heat.  The Gators enjoyed a winning record 

that season and became known as the “second-half team” by outplaying 

opponents during the second half of their games.

Gatorade is the most researched beverage on the market for athletes and 

active individuals.  By off ering a scientifi cally validated blend of carbohydrates 

(6% carbohydrate solution) and electrolytes (sodium and potassium), Gatorade 

stimulates fluid absorption, helps the body maintain fluid balance, provides 

energy to working muscles and helps enhance athletic performance.  Backed 

by more than 35 years of scientifi c research, Gatorade has scientifi cally proven 

rehydration and performance benefi ts over water.  No other beverage or sports 

drink company has established such a strong expertise in rehydration and 

sports nutrition.

The scientifi cally proven Gatorade formula replaces what athletes lose in sweat 

and rehydrates, replenishes and refuels their bodies when they need it most.

国航

国航简介CORPORATE PROFILE中国国际航空公司是中国唯一载国旗飞行

的航空公司，国家领导人专机指定承运人,世界最大航空联盟——星空联盟

成员。

目前，国航已成为中国资产结构最优、盈利能力最强、最具市场价值的

航空公司，品牌价值达到618.85亿元人民币，国航旗下可以提供服务的运力

为432架飞机，运营覆盖30个国家和地区的280多条航线。通过国航以北京

为枢纽的强大、均衡的全球航线网络，特别是加入星空联盟后，旅客可以方

便快捷的到达193个国家的1,356个目的地。

“国航知音”，英文名称PhoenixMiles，是中国国际航空公司为经常乘

机出行的旅客精心设计的一项遍及世界的里程奖励计划。

国航致力于为旅客提供放心、顺心、舒心、动心的“四心”服务，经过

多年的不断努力，品牌价值逐年提升。

如果您想了解更多国航信息，请登陆国航网站：www.airchina.com或 拨

打国航热线：（0086-10）95583

Air China

Air China is China’s only national flag carrier and a member carrier of 

the world’s largest airline network - Star Alliance. In addition to commercial 

services, we also off er special fl ights for the country’s state leaders on offi  cial 

visit to other countries. 

Air China is an airline with the best quality assets and the most 

outstanding ability to generate profi ts, and the world's largest carrier by market 

capitalization. Our brand value has reached RMB 61.885 billion. By a fleet of 

432 aircraft, we operate over 280 routes, serving 30 countries and regions. Our 

globe-spanning route network is fully committed to three mega-cities, one of 

which is Beijing, our hub. After our admission to the Star Alliance, we are able to 

place 1356 destinations in 193 countries within our reach.

PhoenixMiles is our frequent flyer program devised to allow our loyal 

customers to accrue kilometers and use it to request awards in our worldwide 

system.

 4C Service, Air China’s service mantra which stresses Credibility, 

Convenience, Comfort and Choice, reflects our top-down commitment to 

customer orientation.

For more, visit www.airchina.com or call our hotline (0086-10) 95583.
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中国外运股份有限公司

中国外运是中国外运长航集团控股的H股公司， 2003年在香港成功上

市。它承继了母公司60余年从事物流服务所积累的丰富经验、完善的物流

网络和专业的团队，为广大客户提供综合物流服务，服务涵盖海、陆、空货

运、仓储码头服务、快递、船务代理及货运代理等业务。

中国外运在国际展览会物流服务、体育赛事物流服务、演出器材物流服

务、艺术品物流服务等方面有着丰富的行业经验和强大的资源优势，形成以

北京、上海、广州为中心，覆盖全国主要展览城市的服务网络。作为2010上

海世博会指定物流服务商，中国外运圆满完成了世博会物流服务工作。随着

我国体育事业的蓬勃发展，中国外运承接了众多大型体育赛事项目的物流服

务，保障了赛事的顺利运行，为国家赢得了荣誉，成为体育赛事物流服务的

领先者。在体育赛事物流方面，我们曾服务于：

●  第十一届北京亚运会        

●  2001年北京大学生运动会

●  2004&2007必比登挑战赛

●  2005年上海F1

●  2005年V8房车挑战赛

●  2006年A1世界杯赛

业务咨询，敬请垂询010- 6229 5044，或电邮zhangwei1@sinotrans.

com。

Sinotrans Serving Beijing Marathon for a Splendid Event

Sinotrans Limited (hereinafter referred as Sinotrans) is the exclusive 

official logistics provider for 2011 Beijing Marathon, offering warehousing 

and delivery services for calculagraph, athlete outfit, drinking water, sports 

drink, road blocks, sunshades and other materials, as well as express services 

for programme books and results books. To guarantee smooth operations of 

Beijing Marathon, Sinotrans has made comprehensive and deep analysis of 

●  2008年北京奥运会

●  2010年广州亚运会

●  2011年深圳大学生运动会

●  2011北京马拉松

●  2012伦敦奥运会

organizers’ demand and requirements. A tailored logistics solution has been 

provided, and 50+ box trucks, 15 winged trucks and a professional team will be 

dedicated to serving this event.

Sinotrans is a HK listed company that went public in 2003, with Sinotrans & 

CSC as its controlling shareholder. Inheriting more than 60 years’ experiences 

in logistics from our parent company, as well as perfect service network and 

staff  of experts, Sinotrans provides comprehensive services encompassing sea/

air/road transportation, warehousing and terminal service, express service, 

shipping agency and freight forwarding, etc.

Sinotrans has gained rich experiences and strong asset advantages in 

serving international exhibitions, sports events, concerts and artwork shows. 

We have built up the network spanning main cities of China, with Beijing, 

Shanghai and Guangzhou as the center. As the offi  cial logistics provider of 2010 

Shanghai Expo, Sinotrans accomplished expo logistics successfully. Benefi ting 

from the booming of China’s sporting industry, Sinotrans has undertaken 

logistics projects for numerous large-scale sports events and has become the 

pacemaker in this area.

For sports events, we provide services for the following events as examples:

●  The 11th Asian Games

●  2001 Beijing Universiade

●  2004 & 2007 Challenge Bibendum

●  2005 the Shanghai Formula One

●  2006 A1 World Cup In Beijing

For any queries, please contact Mr. Zhang Wei at 010- 6229 5044, or email 

to zhangwei1@sinotrans.com.

●  2008 Beijing Olympic Games

●  2010 Guangzhou Asian Games

●  2011 Shenzhen Universiade

●  2011 Beijing Marathon

●  2012 London Olympic Games
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北京金隅喜来登酒店

北京金隅喜来登酒店地理位置优越，客人可轻松抵达众多城市标志性

景观。酒店441间客房和套房全部配有喜来登甜梦之床。行政楼层的客人可

在位于酒店25层的喜来登行政酒廊畅享美酒与美食，将国家体育馆等美景

尽收眼底。在喜来登炫逸水疗赋予的宁静一刻，焕发无限光彩。通过Core 

Performance 规划的喜来登健身计划致力于为宾客打造健康的生活方式。酒

店二层的采悦轩中餐厅、班妮意大利餐厅、雅日本餐厅及盛宴全日餐厅，打

造由技艺精湛的国际厨师团队烹制的独特风味，令人赞不绝口。超过2500平

方米的会议空间，布局灵活方便并配备先进的视听设备，训练有素的会议与

餐饮团队将帮助您轻松安排一切细节，以确保您的所有活动获得圆满成功。

更多信息，请登陆sheraton.com/beijingdongcheng或致电86 10 5798 

8888。

SHERATON BEIJING DONGCHENG HOTEL 

Sheraton Beijing Dongcheng Hotel is strategically located on Beijing’s 

north third ring road. 441 warm and inviting guest rooms and suites feature 

the signature Sheraton Sweet SleeperTM bed with its crisp cotton sheets, soft 

duvet and plush down pillow. Sheraton Club guests can delight in the very best 

of Sheraton at our Sheraton Club lounge on 25th floor where they can enjoy 

panoramic views of the Olympic Stadiums whilst enjoying refreshment. Being 

pampered with our signature treatments, travelers are also invited to revel 

in the moment and fi nd their inner glow at Shine Spa for Sheraton. Sheraton 

Beijing Dongcheng Hotel also enhances the guest experience via a range of 

Sheraton Fitness healthy lifestyle options. Guests can work out in the hotel’s 

state-of-the-art fi tness center and indoor swimming pool located on 7th fl oor. 

A team of culinary masters are ready to take guests on a gastronomic 

journey with an array of international cuisines ranging from Yue Chinese, Bene 

Italian, Miyabi Japanese and Feast All Day Dining. From authentic Italian fare to 

regional Cantonese cuisine, guests can delight in our world of fl avours. 

With Over 2,500 sqm of meeting and banquet spaces equipped with state-

of-the-art audio-visual facilities are designed to suit every occasion. The hotel 

off ers a junior ballroom for greater fl exibility boasting nearly 400 sqm space in 

addition to a 1,100 sqm spectacular Grand Ballroom. Our dedicated event and 

banquet team will assist guests in planning every detail to ensure the success of 

their meetings.

Please visit sheraton.com/beijingdongcheng or call 86 10 5798 8888 for 

more information.
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七、北京马拉松组织结构
Beijing Marathon Organization

(一) 北京马拉松组委会

批准单位：国家体育总局、北京市人民政府、国际田径协会联合会

主办：中国田径协会、北京市体育局

联合主办：中央电视台

协办单位：北京市委宣传部、北京市委团委、北京市交通委员会、北京

市公安局、天安门地区管理委员会、北京市无线电管理委员会、北京市市政

市容管理委员会、北京市卫生局、北京市路政局、北京市公安交通管理局、

北京市公安局治安总队、北京市公共交通总公司、北京市奥林匹克公园管理

委员会、国家奥林匹克体育中心、北京体育大学、北京市大学生体协

备案单位：国际马拉松及长跑协会

推广单位：中奥路跑（北京）体育管理有限公司

Organizing Committee of 2011 Beijing Hyundai•Beijing Marathon

Sanctioned by:

General Administration of Sport of China

Beijing Municipal Government

International Association of Athletics Federations (IAAF)

Organizer:  

Chinese Athletics Association

Jointly-organized by:

China Central Television (CCTV), Beijing Municipal Bureau of Sports

Co-organizers:  

Publicity Department of CPC Beijing Committee, Communist League 

Beijing Committee, Municipal Transportation Committee of Beijing, Municipal 

Public Security Bureau of Beijing, Tian' anmen Square Administration 

Committee, Beijing Radio Administration Bureau, Beijing Municipal Cominission 

of City Administration and Environment, Municipal Health Bureau of Beijing, 

Municipal Road Bureau of Beijing, Beijing Public Transport Management 

Bureau, Beijing Municipal Public Security Corps, Beijing Public Transportation 

Corporation, Beijing Municipal Olympic Park Management Committee, National 

Olympic Sports Center, Beijing Sport University, Beijing Municipal University 

Sports Association 

Approved by: 

Association of International Marathons and Distance Races

Promoter: 

China Olympic Road Running Co., Ltd. (CORR)

(二) 中国田径协会简介

中国田径协会成立于1954年，是具有独立法人资格的全国性群众体育社

会团体，是中华全国体育总会的团体会员，是中国奥林匹克委员会所承认的

管辖田径运动的全国性运动协会。

田径项目在中国有广泛的基础，中国田径协会现有43个团体会员，除各

省市田径协会外，还有各行业体协、大学生体协田径分会，会员组织遍布全

国各地。

中国田径协会宗旨是团结全国田径工作者和爱好者，调动一切积极因

素，指导和推动中国田径运动的发展；提高田径运动技术水平；为实施全

民健身计划和奥运争光计划，为促进社会主义物质文明和精神文明建设服

务；增进与世界各国田径协会的友谊；加强同国际田径协会联合会和亚洲

业余田径联合会的密切联系与合作。中国田径协会根据国家体育总局行政

主管部门和国际体育组织的有关规定，主办或委托会员单位承办全国或国

际性田径比赛。

The Chinese Athletics Association (CAA) was founded in Beijing in 1954. It 

is a non-governmental organization enjoying all the rights of an independent 

legal person. The CAA has the corporate membership of the All-China Sports 

Federation. The CAA is a national sports association in charge of the athletic 

sports in China recognized by the China Olympic Committee.

Track and field Under the CAA there are seven committees, namely the 

Training Committee, the Tournament Committee, the Development Committee, 

the Publicity Committee, the Facility and Equipment Committee, the Medical 
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Aff airs Committee and the Secretariat. CAA also has 43 branches nationwide.

(三) 中奥路跑（北京）体育管理有限公司简介

中奥路跑（北京）体育管理有限公司于2009年7月成立，是中国田径协

会最权威的体育组织和中奥体育产业最专业的市场运营团队的结合体。公司

根据国务院对加快体育产业步伐的指导意见中—大力发展体育健身市场、努

力开发体育竞赛和体育表演市场、积极培育体育中介市场的要求，举办和推

广北京马拉松赛和其他城市马拉松赛事，并对北京路跑进行全方位宣传，提

升北京路跑产业的商业价值和文化内涵。中奥路跑是以开发北京马拉松赛和

其他田径项目为主营业务的专业化专项体育赛事运营管理及咨询公司。公司

的定位是：立足北京马拉松，开拓国内路跑市场，培育路跑文化创意产业市

场，研究和开发国际合作项目，努力打造专业化、国际化、高质量的专项体

育管理公司。中奥路跑（北京）体育管理有限公司自2009年成立至今，已成

功举办了第30、31届北京马拉松赛事，并作为推广单位为第二、三届黄河

口国际马拉松赛和、第一、二届宁夏“黄河金岸”国际半程马拉松赛执行相

关工作，以及筹备执行2011、2012“黔东南”超百公里跑越野赛、2012伊

金霍洛马拉松、2012和龙马拉松相关工作。北京马拉松赛事得到了北京市政

府和社会各界的广泛认可，受到国际田联和国际马拉松及长跑协会的高度评

价，并且在一定程度上拉动了北京马拉松赛事相关行业的消费，对于城市经

济和体育产业有着带动作用，在经济效益和社会效益双方面都取得了良好的

效果，扩大了北京城市的国际影响力。

Brief introduction of China Olympic Road Running Co., Ltd. 

China Olympic Road Running Co., Ltd. (Hereinafter “CORR” ) was 

established in July 2009. It is the combination of Chinese Athletic Association, 

the most authoritative sports organizations and China Olympic Sports Industry 

Co., Ltd. the most professional marketing operation team of Sports Industry. 

With the implement of the guidance of the State Council to accelerate the 

pace of the sports industry - to develop physical fitness markets, to develop 

sports competitions and sports performance market, and actively cultivate 

sports agent market, CORR org anize and promote the Beijing marathon and 

marathon events in other cities. CORR also make full publicity of road race 

industry in Beijing and to enhance the commercial value of the Beijing road race 

industry and culture. CORR is professional sports operation, management and 

consulting company   in developing Beijing Marathon and other track and fi eld 

programs.  CORR aims to :  base on the Beijing marathon, explore the domestic 

road running market, cultivatie the road running cultural and creative industries 

markets, research and develop the international cooperation projects, take 

efforts to create a professional, international, high-quality specialized sports 

management company. Since the establishment of the company in 2009, CORR 

has successfully organized the 30th Beijing Marathon and promoted the 2nd, 

3rd Yellow River Estuary International Marathon and conducted operation work 

of the 1st, 2nd Ningxia “Golden Bank” International Half Mrathon, besides, 

CORR also operate the preparation work of International Running Challenge of 

Ultra-100KM in Qiandongnan, Guizhou, China 2011. The 30th Beijing Marathon 

was a big success and gained a wide recognization from the Municipal 

Government of Beijing and all fields of life. IAAF and AIMS also think highly 

of the event. To some extent, the event pulls the consumption of the related 

industries with Beijing Marathon, and plays a leading role in the urban economy 

and the sports industry, and has achieved good results in economic and social 

benefi ts, which expand Beijing city's international infl uence.




